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Комитет Совета Безопасности, учрежденный резолюциями 1267 (1999), 
1989 (2011) и 2253 (2015) по «Исламскому государству Ирака и Леванта» 
(ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с ними лицам, группам, предприятиям 
и организациям 

             2 октября 2018 года 

 

18-16430 (R)  
 

 

Бланк просьбы о применении изъятия из запрета на поездки 

• Настоящий бланк предназначен для составления государствами-членами просьб о примене-
нии изъятия из запрета на поездки, введенного в рамках режима санкций в отношении ИГИЛ 
(ДАИШ) и «Аль-Каиды».  

− Чтобы составить новую просьбу, заполните разделы 1, 2, 3, 4, 5. 

− Чтобы внести любые последующие изменения, заполните разделы 1 и 6. 

− Чтобы составить просьбу о продлении разрешения на поездки, заполните разделы 1 и 7. 

• Поездка, совершаемая фигурантом перечня, может также потребовать применения изъятия из 
режима замораживания активов. Чтобы составить просьбу об изъятии из режима заморажива-
ния активов, ознакомьтесь с информацией, размещенной здесь. 

• Заполненный бланк следует отправить по электронной почте с официального адреса постоян-
ного представительства Вашей страны при Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке 
Председателю через секретариат Комитета (SC-1267-Committee@un.org) с копией Группе по 
аналитической поддержке и наблюдению за санкциями (1267mt@un.org). Если в бланке 
просьбы заполнены не все требуемые графы, Комитет будет рассматривать просьбу дольше.  

• Если правительство Вашей страны имеет какие-либо вопросы или нуждается в помощи в 
связи с просьбами о применении изъятия из запрета на поездки, просьба обращаться в Группу 
по наблюдению (1267mt@un.org) и секретариат (SC-1267-Committee@un.org).  

• Все просьбы об изъятиях и продлении утвержденных Комитетом изъятий размещаются на 
веб-сайте Комитета до получения письменного подтверждения завершения поездки. 

 
 Особое примечание о сфере действия запрета на поездки в рамках санкций против 

ИГИЛ (ДАИШ) и «Аль-Каиды» 

• В рамках режима санкций против ИГИЛ (ДАИШ) и «Аль-Каиды» государства не обя-
заны запрещать въезд собственным гражданам или требовать их выезда со своей тер-
ритории. 

• Запрет на поездки не применяется, если въезд или транзит фигуранта перечня необхо-
дим для осуществления судебного процесса. 

 

 

1. Информация о государстве, которое обращается с просьбой 

a) Дата представления: Кликните или нажмите, чтобы ввести дату. 

b) Ваша страна является: 
☐ государством гражданства ☐ государством проживания 

☐ государством назначения ☐ государством транзита 

c) Просьба указать контактное лицо в Постоянном представительстве в Нью-Йорке: 

Имя: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

Номер телефона: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

Адрес электронной почты: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

2. Информация о государстве назначения 

а) Получило ли правительство вашей страны согласие на поездку 
у государства назначения? 

☐ Да   ☐ Нет 

* Комитет рассматривает просьбы о применении изъятия из запрета на поездки в консультации с государствами 
транзита и назначения и любыми другими соответствующими государствами и дает согласие на применение 

изъятий из запрета на поездки лишь с согласия государств транзита и назначения. 
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b) В случае положительного ответа на вопрос в пункте a) просьба указать контактное лицо в госу-
дарстве назначения: 

Название страны: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

Имя: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

Номер телефона: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

Адрес электронной почты: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

 

3. Информация о государстве транзита (если есть) 

а) Получило ли правительство вашей страны согласие на поездку 
у государства транзита? 

☐ Да    ☐ Нет 

b) В случае положительного ответа на вопрос в пункте a) просьба указать контактное лицо в госу-
дарстве транзита: 

Название страны: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

Имя: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

Номер телефона: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

Адрес электронной почты: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

* Если государств транзита несколько, просьба указать соответствующую информацию ниже. 

Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

 

4. Информация о лице, совершающем поездку 

a) Постоянный идентификационный номер: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

* Постоянный идентификационный номер можно найти по адресу 
www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/aq_sanctions_list 

b) Полное имя: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

c) Гражданство: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

d) Номер паспорта: 
(или номер другого проездного документа) 

Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

е) Нынешнее место проживания: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

f) Выразило ли лицо, совершающее поездку, 
намерение вернуться в нынешнее место 
проживания? 

  ☐ Да    ☐ Нет 

i) В случае отрицательного ответа на 

вопрос в пункте f) следует указать ко-

нечный пункт назначения лица, совер-

шающего поездку (полный адрес) 

Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

* В течение пяти рабочих дней после истечения срока действия изъятия государство, в котором фигурант 
перечня, согласно его заявлению, будет проживать по окончании осуществленной на основании изъятия по-
ездки, должно представить Председателю письменное подтверждение завершения поездки. 

 



 -3/4- 
Комитет по санкциям Совета Безопасности 
в отношении ИГИЛ (ДАИШ) и «Аль-Каиды» 

Бланк просьбы о применении изъятия из 
запрета на поездки

 

5. Информация о поездке 

a) Цель поездки: 
 (укажите подробную информацию о заплани-

рованных встречах) 
Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

b) Обоснование поездки: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

* При ответе на пункты a) и b) приложите копии подтверждающих документов, в которых указываются цель и 
обоснование. 

c) Дата и время отъезда: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

i) если просьба представляется менее 

чем за 15 рабочих дней до отъезда  

Причина позднего представления Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

* Все просьбы об изъятии должны быть получены как можно скорее и не менее чем за 15 рабочих дней до даты 

начала предлагаемой поездки, за исключением ситуаций, когда по гуманитарным соображениям этот срок 
может быть сокращен. 

d) Дата и время возвращения: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

е) Полный маршрут и график: 
(включая все транзитные остановки) 

Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

f) Подробные сведения о видах транспорта: 
 (включая, в соответствующих случаях, код 

бронирования, номера рейсов и наименования 
воздушных судов) 

Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

g) Подается ли отдельная просьба о предоставлении изъятия из ре-
жима замораживания активов для оплаты поездки? 

  ☐ Да  ☐ Нет 

h) Полные сведения о том, как в связи с по-
ездкой планируется использовать денеж-
ные средства и другие финансовые активы 
или экономические ресурсы: 

Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

 

6. Внесение изменений в ранее представленную просьбу 

* Все изменения, вносимые в просьбу, незамедлительно доводятся до сведения Председателя. 

a) Дата первоначальной просьбы: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

b) Была ли просьба удовлетворена?   ☐ Да    ☐ Нет 

с) Характер изменений: 

☐ Только время отъезда (при переносе на менее чем 
48 часов) 

☐ Другие изменения 
☐ Время отъезда переносится на более чем 48 часов 

i) Если меняется лишь время отъезда 

(на менее чем 48 часов)  

 Новые дата и время отъезда: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

ii) Если отъезд переносится на более 

чем 48 часов 

Должна быть представлена новая просьба 

об изъятии 

iii) Другие изменения  

* Такие изменения требуют дальнейшего рассмотрения Комитетом и должны быть доведены до сведения Пред-
седателя не менее чем за три рабочих дня до начала поездки. 
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Причины изменений: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

 Подробное изложение изменений: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

7. Продление утвержденного изъятия из запрета на поездки 

* Любая просьба о продлении срока изъятия должна быть представлена с соблюдением процедур, изложенных 
выше, и должна быть получена Председателем в письменном виде вместе с пересмотренным маршрутом не 
позднее чем за пять рабочих дней до истечения срока действия утвержденного изъятия. 

a) Дата первоначальной просьбы: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

b) Обоснование продления срока: Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

c) Пересмотренные маршрут и график: 
(включая все транзитные остановки) 

Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

d) подробные сведения о видах транспорта: 
(включая, в соответствующих случаях, код 
бронирования, номера рейсов и наимено-
вания воздушных судов) 

Кликните или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

 

 

 


